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In 2 different sizes, to hold toys and more!
Super-resistant fabric.

EN

In 2 misure differenti, per contenere giochi
e molto altro!
Tessuto super resistente.

En 2 tailles différentes, pour ranger les jouets 
et bien plus encore!
Tissu ultra-résistant.

FR

In 2 verschiedenen Größen, für Spielzeug
und vieles mehr!
Besonders widerstandsfähiger Stoff.

DE

Em 2 tamanhos diferentes, para guardar 
brinquedos e muito mais!
Tecido super resistente.

PT

¡De 2 tamaños diferentes, para guardar 
juguetes y mucho más!
Tela superresistente.

ES

IT Manual Coordination Skills
The child develops the perceptive activity through 
manipulation. By refining hand-eye coordination, 
they acquire a sense of space.
Coordinazione Manuale
Attraverso la manipolazione il bambino sviluppa 
l’attività percettiva. Affinando la coordinazione 
mano-occhio, acquisisce il senso dello spazio.

EN

IT

Manuelle Koordination
Durch Berührung und Handhabung entwickelt das 
Kind seine Wahrnehmung. Durch die Verbesserung 
der Hand-Augen-Koordination entwickelt es das 
Raumgefühl.

DE

Coordenação Manual
Através das mãos a criança desenvolve a atividade 
percetiva e de representação. À medida que afina a 
coordenação viso-motora, adquire a sensação de 
espaço.

PT

Capacidades Auditivas
A criança fica intrigada com a diversidade de sons e 
ruídos e começa a responder ao ritmo com o movimento 
do corpo.

PT

Coordination Manuelle
En manipulant les objets, l'enfant développe sa 
perception, affine ses capacités de coordination 
œil-main et apprend à se repérer dans l'espace.

FR

Coordinación Manual
A través de la manipulación, el niño desarrolla su 
capacidad perceptiva. Al afinar la coordinación 
ojo-mano, adquiere la percepción del espacio.

ES
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PAP 21
Read the instructions carefully and keep for future reference. Leggere e conservare. Lire et conserver. Bitte die 
Gebrauchsanweisung lesen und für zukünftiges Nachschlagen aufbewahren. Leer y conservar las instrucciones. Ler e 
conservar para futura referência. Lezen en bewaren. Διαβάστε τις οδηγίες με προσοχή και φυλάξτε τις για μελλοντική 
χρήση. Prosimy dokładnie przeczytać instrukcje i zachować je na przyszłość. Прочесть и сохранить. Talimatları 
dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak üzere saklayın. Прочитати і зберегти. Leia e conserve.

Игрушка развивающая “Корзина для хранения”
Возраст: 0 мес.+
Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини Кателли 1, 22070 Грандате, Комо, Италия
Импортер/Дистрибьютор/Уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Артсана Рус», 125047 Россия, г. 
Москва, вн.тер.г. муниципальный округ Тверской, ул 1-я Брестская, д. 29. - www.chicco.ru.
Телефон: +7(495)662-30-27
Материалы: Полиэстер, ПП, Нейлон, EVA
Комплектация, предостережения, условия хранения, уход: см. инструкцию/упаковку. 
Хранить в чистом сухом месте, вдали от источников тепла и солнечных лучей. 
ТР ТС 008/2011 “О безопасности игрушек”
Дата изготовления: указана на упаковке (формат: ГГНН), где ГГ - год, НН - неделя в году.
Срок службы 2 года

EN

Tactile Sensitivity
The child explores and recognises objects by touching 
them. Surfaces with different characteristics help to 
recognise the world around them.
Sensibilità Tattile
Attraverso il tatto il bambino esplora e conosce gli 
oggetti. Superfici dalle caratteristiche differenti lo 
aiutano a riconoscere il mondo che lo circonda.

EN

IT

Tastsinn
Durch die Berührung erkundet das Kind die 
Gegenstände und lernt sie kennen. 
Unterschiedliche Oberflächen helfen ihm dabei, die 
Welt kennenzulernen.

DE

Capacités Auditives
L'enfant est stimulé par la diversité de sons et de 
bruits. Il commence à réagir au rythme en 
bougeant son corps.

FR

Capacidades Auditivas
Al pequeño le llama la atención la variedad de 
sonidos y ruidos y comienza a seguir el ritmo 
moviendo su cuerpo.

ES

O 30 cm - h. 40 cm

O 25 cm - h. 30 cm

My Activity Baskets   I miei Cesti Multiattività
Mes Paniers Multi-Activités    2in1 Spiel- & Aufbewahrungskörbe    Mis Cestas Multiactividades

Os meus Cestos Multiatividades    Mijn activiteitenmanden   Τα Καλάθια μου με πολλές Δραστηριότητες
Wielofunkcyjne Kosze na Zabawki    Игрушка развивающая "Корзина для хранения"

Set of 2 baskets, designed to hold toys and become a toy themselves. 
The stars have crinckle, gentle rattle and squeaker effects.

FR Set de 2 paniers, conçus non seulement pour ranger les jouets,
mais aussi pour devenir eux-mêmes un jouet. Les étoiles
produisent des effets de bruissement, de cliquetis doux
et de couinement.

ES Conjunto de 2 cestas, diseñadas no solo para guardar juguetes, 
sino también para que se transforme en un juego. Las estrellas 
tienen un efecto crujido, un suave tintineo y suenan al apretarlas.

NL Set van 2 manden, niet alleen ontworpen om speelgoed in te bewaren,
maar ook om mee te spelen. De sterren knisperen, glinsteren en piepen zachtjes.

PL Zestaw 2 koszów, zaprojektowanych nie tylko do przechowywania zabawek, ale także same kosze są zabawkami. Gwiazdki emitują dźwięk grzechotania, 
delikatnego brzęczenia i piszczenia.

TR

AR

2 sepetten oluşur, oyunları saklamak ve kendileri de birer oyuncak olmak üzere tasarlanmıştır. Yıldızlar çıtırdama, hafif çınlama
ve gıcırdama sesleri çıkarır.

IT Set di 2 cesti, progettati non solo per contenere giochi, ma per 
diventare essi stessi un gioco. Le stelline hanno un effetto 
scricchiolio, un dolce tintinno e squeaker.

DE Set mit 2 Körben, um Spielzeug aufzubewahren und mit 
integrierten Spielzeugen. Die Sterne verfügen über einen 
Knister-, Bimmel- und Quietsch-Effekt.

PT Conjunto de 2 cestos, desenvolvidos para guardar brinquedos e 
também para se transformarem num brinquedo. As estrelas têm 
diferentes efeitos sonoros: barulhinhos, chocalho e apito.

EL Σετ 2 καλαθιών, σχεδιασμένα όχι μόνο για να χωράνε παιχνίδια, αλλά και για
να γίνονται παιχνίδι από μόνα τους. Τα αστέρια έχουν ένα εφέ θροΐσματος,
ένα απαλό κουδούνισμα και κάνουν ήχο όταν συμπιέζονται.

RU Набор из 2 корзин, которые можно использовать для хранения игрушек или играть с ними. Звёздочки издают шуршащие, 
звенящие и пищащие звуки.

UK Набір із 2 кошиків, призначених для зберігання ігор і водночас самих ігор. Зірочки мають ефекти 
шуршання, легкого дзвону та пищання.

طقم من ٢ سلة، مصممة لحمل الألعاب ولتصبح لعبة بحد ذاتها. تتمتع النجوم 
بتأثيرات طقطقة وطقطقة خفيفة وصرير.

My Activity Baskets
I miei Cesti Multiattività
With 3 sensory activities: crinkle, squeaker and rattle!
Con 3 attività sensoriali: effetto scricchiolio, squeaker e tintinnio!

Made in China. Fabbricato in Cina.
Hergestellt in China. Fabriqué en Chine.
Fabricado en China.  Fabricado na China.
Vervaardigd in China. Χώρα κατασκευής Κίνα.
Wyprodukowano w Chinach. Изготовлено в Китае.
Çin’de üretilmiştir. Виготовлено в Китаї.

 Aktivite Sepetlerim   Мої ігрові кошикиسلال أنشطتي


